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C 0 R R I C 0 L 0 . 
Kăte-Ba artiRole s'au KomuniKat din KorriKolo citi

torilor noştri şi pînă anum D U le-am ari>tat ce este 
KorriKolo. Mai bum. esplmaţie nu le potem da de 
Kăt a l i sa pe D . Dumas a'şî face a sa prefaţă: 

cc KorriKolo este sinonim K U K a l e s s i n o ; însi» 
fiind KT. nu e nici un sinonim perfeKt, si» espliRT.ni 
differinţa ce este între KorriKolo şi Kalessino. 

KorriKolo este un fel de tilburi predestinat l a Înce
put a Koprinde numai o persoană şi la Kare ST» se 
înhame numai un K a l ; aKuma îţi înhamă Ki>te doi şi 
îţî KarrT. dela doisprezece pîni» la cincisprezece per
soane. 

ST. nu KreazT. cine-Ba KT. trăsura asta merge în 
pas Ka Khrrucioara K U boi a regilor f r a n c i , sau în 
treapăd Ka Kabrioletul reginei; nici deKum: o pleaKă 
şi o ţine în întreitul galop; şi Karrul lui Pluton ce 
n . p i pe Proserpina pe marginile Simetului nu fugoa mai 
iute de pe KT.1 RorriKolo , îţi brăsdează Kăile Neapoliî 
f'i.Kbnd a sninteia alle pardosele de lan* ţi înălţănd 
pulberea de cenuşă. 

Ku toate acestea numai unul din saî trage, adii;ă 
timonierul; cel-al-alt ce se marnă Bilanci»o ţi nare e 
înhămat d'allăturea, sare numai, se asBirle şi întărită 
la tras pe soţul său. Kare zeu 'I a rînduit pe dan
sul să se resfeţe şi să nu tragă? Intămplarea, pro-
Bedinţa, fatalitatea; şi Kaii Ka oamenii îşi au şi el 
steaoa lor. 

Am zis Ră acest tilburi destinat pentru o per
soană K ă r r â dela doisprezece pînă la cincisprezece; 
asta fără îndoială cere o esplmaţie. Un neKiu pro-
Berb zice; 

cc Kăiid este pentru unul este şi pentru doî. s 
însă nu KunosKu nici an proBerb nici intr'o limbă 

Kare să z i K ă : 
«Kănd este pentru unul este şi pentru cincispezece.» 
Ku toate acestea astfel merge K U KorriKolo; Bezi 

a ş a , K U ciBilisaţiile naintate, toate luisniril» sunt în
toarse din destitaţia lor primitiuă. 

K:im şi în Kbtă Kurgere de timp se operă această 
grămădiră succesisă de iadiside îa K o r r k o l o , aceasta 

nn se poate determina toKmaî aşa bine; să ne mul
ţumim numaî a spune Rum le ţine. 

Mai ăntăiu şi mai tot-d'auna, un Kălugăr burtos 
stă la mijloK şi formează centrul agglomeraţieî umane 
i e RorriKolo duce în toKmaî Ka unul din turbillioanele 
acellea de sufflete ce Dante Băzii urmănd după un 
stindard in primul cerR al infernului. Pe unul din ge
nunii săi are Bre o dolKuliţă d'allea tinerellele din 
Afiersa sau din Netttmo, şi pe cel-al-alt Bre o ţărăn-
Kuţă f r u m u j i K ă din Bauci sau din Procida; de amăn-
doă laturile Kălugărolui între roate şi între R O Ş U stau 
în picioare bărbaţii acestor dame. Din dărătul Kălu
găr ului stă pe BÎrful degetelor proprietarul sau Kon-
duKtorul trăsurei, ţiind na. mana stăngă hăţul şi K U 
cea dreaptă ua biciu lung K U Kare întreţine într'o egală 
iuţime mersul «ailor . Din dărătul lui se grăuiădesK 
iară pe rînd ka felul cioKoilor dela sasele celle mari , 
doî sau şi trei lazaronî , ce se s u i e , se dau j o s , se 
succed, se renoie&K 5 f ă r ă a se mai găndi cine-Ba să 
l e mal ce*n» Bre o plată. P e a m ă n d o ă branuardele 
stau doi gaminî ( p i c i ) adunaţi de pe drumurile Torre 
del Greso sau al Paţţolelor, un fel de ciceroni sur-
numerar?, ( K a a cincilea roată la K a r r u ) ai antiaită-
ţilor de la Pompea, KălHuze alle antinităţilor dela 
Kmne şi dela Baia. în fine subt osia trăsurei între 
amăndoă roatele într'o p l a s ă de sfori ce bănănăeşte 
de sus in j o s , din lung in la rg , mişKă ceBa informii 
ce r îde , plănge, ţ i pă , îngănă , K ă n t ă , îşi bate JOK , 
•je e K U neputinţă a'i distinge în mijloKul pulbereî ce 
ardiKă picioarele Kailor: ăştia sunt trei sau patru K O -
pii ce sunt ai K U Î nu se ştie, ce se duK nu se ştie 
unde, ce trăiess au se ştie K U c e , ce sunt auolo, nu 
se ştie Kum, şi Kare stau aKolo nu se ştie pentru ce. 

AKUITI , puneţi unul peste altul, Kălugăr , ţerance, 
bărbaţi, KonduKtor, Lazaronî, gaminî, Kopiî; adăo-
gaţi şi pe nutritor ce s'a uitat, şi Beţi as ea suma în
treagă. Total, cincisprezece persoane. 

Kăte o dată se întăinpiă Ka fantastiKa maKină, 
înKăreată Kum este, să treaKă peste Bre o peatră, şi 
Să se restoarne; atunci toată Kărruţata se risipeşte 
pe drum, fie-Kare e aseîrlit după legea greutăţii salle. 
Tbnsă în dată fie-Rare se sKoală , se uită pe sine si 

http://espliRT.ni


a l e r g ă s t Bază i e a păţit părintele; îl pipăie, î l in
t o a n e , îl rentoarie , îl arditţă u o p ă i e l , îl în treabă , 
dana s'a sg îr ia t , s'a IORH undeBa, sau fereasKă Dum
nezeu! i s'a distonat Bre un o s ; atuniî toţi s t a u , îl 
ţin, îl susţin, îl duu , îl aşază, îl Kaută. KorriKolo 
e tras în Bre un nolţ al mirţiî, Kaiî intră în g r a j d i u ; 
s'a dus de Kăllătorie pentru zioa a i e e a ; î n i e p a plăn-
g e , a se l a m e n t a , a se ruga la Dumnezeu. Iar dana 
din nontra Kă lugăru l snapă s ă n ă t o s , atuniî şi niminl 
nu pate n imiu: el se suie tar la IOKUI său; doina şi 
ţărăi iKuţa îşî iau pe ai lor; fie-Kare se r e g r ă b e ş t e , se 
rendeasă , şi la s ingura strigare ammuţătoare a Kon-
duKtoruluî, KorriKolo îşî ia iarăşi Kursul, răpede na 
nîntul şi nestătut Ka timpul. 

Eat-h ie e KorriKolo. 

AKuma i e fel numele unei trăsure a deBenit titlu a l 
unei Kărţî! Aieastă se Ba Bedea în Kapitolul u r m ă t o r . » 

Eşind de subt tipar KorriKolo în limba noastră, din 
preună KU Poesiile D-luî K. B ă l ă i e s K u l , şi espuin-
duse spre desfaiere, se dă în Kunoştinţă Kă amăndoă 
aieste Kărţî se află în Kapitală la toate librăriile, şi 
pe la judeţe se poate iine-Ba a'şî-le aBea dela D D . Se-
Kretarî şi D D . Profesori. Pre ţu l lor este Kăte 4 sfan-
ţihî KorriKolo şi Kăte 3 sfanţihî Poesiile. 

T U R C I A . 

Cetatea Andrianopoli a pătimit, la 13 August de 
un iniendiu foarte mare i e a isbuKnit în partea IOKUÎ-
tă de EBreî. Ku toată aRtîftitatea autorităţii spre a se 
stîmge foKul, s'au prefăKUt în ienuşă peste 600 Kase 
mari KU mii î , 110 p r ă B ă l i i , 40 hanuri, 6 sinagoge, 
şi maî multe magazii de proBizie. Peste o mie de fa
milii! au remas fără adăpost; perderea se sonoteşte 
a fi mai mult de 18 milioane. 

F R A N C I A . 

Mediiîi Franiieî au ţinut un Rongres la Marsilia, 
în Kare s'a desbătut Kestiunea liumei KU toate urmă
rile eî: din i e se naşte, Kum se întinde, pînă la i e 
grad este lipiiioasă şi i e mizloaie se pot întrebuinţa 
tn Kontra ef. Pe urniă Beni o dispută serioasă pen
tru Karantinele şi Kontumaţiile, Kare astăzi se SOKO-
tesK de iei maî sigur mizioK preseraatis în Kontra a-
lestei boale. Resultatul f u , Kă Karantinele să nu se 
desfiinţeze de tot, de Kăt numaî să se modifiie în alt 
m o d , K ă i î în starea în Rare se af lă astăzi, s'a înBe-
derat de Kătre aiestî doKtorî, a nu respunde Kiemării. 

S P A N I A . 

Ambasadorul ang lu dasse a f a r ă o notă adresată 
Kătre ministrul trebilor streine al Spaniei, prin Kare 
protesta în Kontra maritariî prinţesei infantei după 

prinţul M o n t p e n s i e r fiul regelui F r a n i e z i l o r . G a -
Bernul spaniol î n s ă , 'i-a dat un respuns RategorÎK 
zi K ă n d , Kă Engl i tera n'are a se amestena într'o trea
b ă Kurat s p a n i o a l ă , presura n i i i Span ia nu s'a a-
mesteHat n i i i odată în măritări le prinţeselor eng leze . 

A N D R E A S - D E L - S A R T O . 

(Urmare ş i s f ă r ş i t . ) * ) 

V. 
Kăţî -Ba anî treKură şi ietatea Florenţia se Kurbk 

s f ă ş i e a t ă , tristă şi umilită supt j u g u l M e d i i i s i l o r , 
impus KU sila IoKuitorilor de Kătre armatele lui Karol -
K i n t ; într'insa se afla un AleKsandru de M e d i i i s , du-
Kă de Florenţia. Republ ina erk m o a r t ă , dar se Bedea 
d u p ă large le g ă u r i de Kare erk l iurui tă armatura luî 
P e t r u , făKută de marele M i h a i l - A n g e l , Kă lupta fu-
sesse t er ib i lă , şi împrotiBÎrea d e s e s p e r a t ă , niăuar Ră 
f ă r ă folos. S e Bedea pe ruinele fumegănde şi aKope-
rite de pete de s ă n g e , Kă înaingătorii fusesseră Kruzi 
şi Kumpliţî. 

Erk în luna luî A u g u s t 1530; soarele s t r ă l u i e k 
şi erk a r z ă t o r , i e r u l erk Kurat , un zefir uşor abik 
inKreţea faţa A r n o l u i ; florile nenufarului se phreau 
addormite Kulnate KU mollătate pe undele l o r , passe -
rea Kănta pe ţermii e î ; aerul erk î m b ă l s ă m a t de arome 
Kare se esalau din gradine le KU Kare dealurile s e i ine 
erau ornate; e a r b a dasse na num ar fi Brut s ă asi .un-
Z ă ruinele întristătoare; pe i e r şi pe păinint totul erk 
Besel şi liniştit; natura era însuffleţită şi s trălui i toare . 

Dar pe a i e s t e dealuri aromate , nişte oameni sau 
maî bine nişte speKtrurî pe jumătate goal le r ă t ă i e a u 
în Koaie şi înKolo SKoţind ţippete lamentabi le ; o sete 
grozaiiă îî m u n i e k , de s'appropieau de loKuinţele isolate, 
erau rempinşi KU ameninţăr i : atuni î a iest î nenoroiiţ î 
a l ergau la riu Rare desRidek înaintea lor adîn i imele lui 
şi se renKidea preste KadaBerele lor. 

D a oare- ie se maî p e t r e i e k ă n K ă , pentru i e a iest î 
oameni se duieau înaintea morţii A u doară pratferaa-ei 
mal bine adini imile A r n o l u i în louul paloşului soldaţi
lor lui Karol-Kint? 

Nu, R ă i i soldaţii lui Karol-Kint au părăs i t letatea; 
F l o r e n ţ i a , din toţi inamii i î s e î , numai unul mai a r e : 
marele duna. SpeRtaKolul a i e s t a este înfiorător , K ă i i 
şi alţi oameni s'au dus d u p ă i e i dintăiu şi nu s"au mai 
Băzut. D a r în timpul a ies ta o RaBahtadă îşi urmează 
drumul şi se îndreptează Kătre poarta del popólo . 

In Kapul a ieste î KaBamade este o femee f rumoasă 
şi j u n ă , graţios pleKată pe Kursierul s ă u pa Rare îl în-
Kuragează KU sorbe d u l i i ; dar Kursierul d'odată se 
pusse pe Bine sforăind şi s p u m e g ă n d : un KadaBer ii 
tă ik drumul. 

* ) Bezî N ° 65, 73 şi 74. 



Amazona noastră fu siliţi» s t fam. un OHOIJ, treî 
din domestiiiî i e eeniau după dînsa la oare-nare dis
tanţă se appropieară maî mult §i unul din eî Kuteză 
a f a n e o întrebare. 

— Doamna nontesa poate KT» n'a de băgat seamă 
Bă a lăsat drumul iei bătut? 

Pentru tot respunsul, ea arătă KU BÎrful biiinşieî 
o monastire pe jumătate ruinată, dinaintea Kăria musa 
trupă se opri. 

U n păstor f ă r ă turmă se SKiilb iute de dinapoea 
unei petre unde el se afla Kulnat. 

— De unde Beniţî dumneaBoastră ^ s tr igă el. 

— Din Frani ia , respunse KU un glas d u l i e juna 
doamnă, şi maî a d a o g ă : 

— I e monastire era a ieas tă? 

— E r a , sunt Br'o Kăte-Ba lunî, monastirea Santu-
tului Salsi. 

— ,Si de i e aieastă profanaţie? 
—- H e ! apoi trupele împăratului au treKut p'aiiî, 

respunse păstorul KU un ton foarte straniu de nepă
sare, şi se KUÎKă iarăşi liniştit la umbra petrei. 

«— Dama desKăliKă şi întră înăuntru în ruine; un 
K ă l u g ă r ie ţinea de frău un Katăr foarte înKărKat , 
Kontemplâ KU întristare un tablou manifiK zugrăBit în 
fresK în refeKtoriul K ă l u g ă r i l o r , şi pe Kare pbrea K ă 
o întîmplare miramiloasă 'l-ar fi sKxpat. 

— Barbarii au respeKtat iei puţin atăta, murmura 
K ă l u g u r u l ; eu ştiam prea bine, Kănd maestrul Andeas 
zugrăBia în biserriKa noastră de Serfiiţi, Kă el Ba a-
junge a fi unul din geniurile lelle mari din I t a l i a . . . 
V a i ! . . . Ba i ! 

— Părinte, zisse Konteasa, întîmplarea a sKăpat 

tabloul aiesta de soldaţii împăratului Kariî au treKut 

p'aiiî ? . . . 
•— Nu întîmplarea, fata-mea, ii admiraţia; ei au 

dărîmat monastirea, Klopotniţa şi toate prenum Bezi , 
dar ajungănd ai i s'au oprit. 

—• Părinte, tabloul aiesta este făKut de maestru 
Andreas del Sarto ? . . 

— ,Si l ine nu 'l-ar g i i i ? . . . Kare alt Andrea* maî 
zăgrăBeş te KU atăta Kurăţenie ! Kăt e de măreaţă 
ordonanţa h'gurelor Iui! i e Kolorit minunat ! 

— Părinte, u r m ă j u n a Kontesă K U un g l a s im-
mişKat, Andreas nu Kum-Bk se na fi aflăiid la Florinţia ? 

— D a r ă , din nenoroi ire el tot anolo e s t e , respun
se K ă l u g ă r u l . 

— Dumnezeu fie lăudat . . . Veniţi KU mine. 
— ,Si unde, îmtrebă-el, unde au să te urmeze 

oamenii aiestia? 
-— L a Florenţia. 
— L a Florenţia!.. , O ! să te fereasKă Dumnezeu! 
— ,Si de ie să nu merg? zisse j u n a damă. Mi-aî 

spus Kă Andreas se află tot aKolb. 

•— D'apoî, urmă K ă l u g ă r u l , trebue să fi Băzut pe 
aieî oameni desnarnaţî şi lisizi rătăiind pe dealuri şi 
prăpăs tu induse în rîu; saiî dumneaBoastră trebue să 
fi treKut preste Radanere îngrozitoare . . . 

— He'm faie a ieastă! . . . Im spuseşî Kă soldaţii 
împăratului au treRut p ' a i i î . . . 

— Dară , eî au treKut prin l e t a t e , şi guera 'ş'a 
luat prada. Dar este o altă urgie nare tre ie a K i i m . . . 
H'mma pustieşte Florenţia. . . 

•— Miuma! repetară KU spaTmă oamenii Konteseî. 
— Andreas însă a remas în letate. . . , zisse înie

tişor Kontesa. Aîdem. 

Kălugbrul înKălJKă pe Katărul său şi p l eKă în 
treapădul iei mare; la Kăţî-Ba paşî de monast ire , doi 
din domestiii î Konteseî se fhtrnră neBăzuţ î , şi s'auzi 
resunănd pe drum galopul Kailor ie se depărtau. Nu
maî unul remasse. Aie: ta merse după Konteasa pînă 
la aiea barieră de KadaBere nare le tăiase drumul maî 
nainte. A K O I O , Kalul Konteseî Iniepii iarăşi a s ă r i 
sforăind şi nu maî arii Să înainteze. 

— O aezî, doamnă, aieastă este o preBestire, zisse 
Krediniiosul sernitor, să fugim maî bine. 

în minutul aiesta, un liumat trenii pe lingă dinşiî 
ţipănd şi Kăzu la Kăţi-aa paşi de eî. Din laşetate, 
sau Ră Kalul speriinduse a fugit KU e l , Kă şi iei din 
urmă domestiK p l e K ă în galop. Konteasa surrîsse KU 
despreţ, şi dette pinteni Kursimilui eî, Kare iarăşi se 
împrotiBi sărind în doă piiioare; atuniî Kuragioasa 
femee desKăl iKă, arunKă frăul pe gatu l Kalluluî, şi, 
pronunţănd numele luî Andreas : 

— Eî bine, mă BOÎU dune singură, strigă-ea. 
,Si KU un pas sigur se îndreptă Kătre porţile ie-

tăţii zeiiuite. 

Femeea aieastă era Măria de Presle; ea aşteptasse 
pe Maestru Andreas să se întoarKă în Frani ia , dar 
îndeşert; şi într'o z i , remăind uădusă nu ştiu de Kare 
Konte , pleKasse Ia Florenţia, sperând i;ă Ba găsi a-
Kolo pe zugraBul de Kare ea ă n K ă îşî adduiek aminte. 

De Boeştî aKum să ştii de i e Andreas, KU toată 
nobila munifiiinţă a luî Francois l-iu, KU toate f b -
găduinţele luî, nu se maî întoarse în Franiia, îţi BOÎU 
spunne ieoa ie el ziiea LuKreţieî KU O zi înaintea so-' 
sirii Măriei. 

Pallid, s lab, KU fruntea înKreţită de durere, KU O-
KÎÎ înfiaţi, Andreas era dinaintea unei mese pa Kare 
se afla arunnaţî o mulţime de galbeni . . . 

— O LuKreţio, LuKreţio, zisse-el, n'auzî-tu g la
sul aiella Kare'm strigă nenietat la ureKe: « Intoane 
regelui Franiiei aurul ie aî f u r a t , » K ă i î am furat 
aurul a ie l la; tu mi'l-aî luat şi nu erk al m e u , era al 
Iui Leonardo, al luî Mihel-Angel, a luî Heilini, p e n 

tru Kare ai trebueau Să dea Kapete d'operă; 'î-an; vi
tal şi dela dînşiî şi dela rege le . . . Suma este i i n-
g ă ai i , ai Băndut luî OKtaBian de Mediiis doă ta'.Iouri-



penare le destinassem pentru regele F r a n i i e î . . . ; s i ' î 
întoanem aurul aiesta na ST. nu mii maî despre-
ţueasni. A h ! LuKreţio! despreţul luî Franeois l - iu , 
Kare'm da coie ST. 'mî anoper napul înaintea l u î . . . , 
ah! e g r o z a e . . . , n'aş urca ST. mor desonorat. 

Vorbind asfel , BOI ST» ia mina femeiî sa l le , dar 
ea se trase înapoî KU g r o a z i Ka de un şearpe; An
dreas KTiZU într'o doborîre a d î n K i ; LitKreţia se folosi 
de aieasta spre a luk aurul i e erk respmdit pe mas i , 
şi eşi. Doborîrea luî Andreas nu ţinu mult, îndati î n s i 
îl Koprinse un delir spiîmînti tor, oniî seî turburaţi şi 
r i t i i i ţ î se opr i r i la un IOK , şi sta nu un braţ n d i -
Kat; în mina sa Kredea KT» ţine o penulb, şi tngea 
KU rapiditate în aer nişte linniî imaginare. . . 

— Măr io , te iubesK, z i iea-el ; oh ! Bezî, aiesta 
este portretul t i u , dar tu eşti M K I şi maî frumoasi, 
arta mea nu poate egalk arta Kreatoruluî.. . geniul 
nostru este numai de abine Ktpiek i e ea i e Dumnezeu 
a nreat... R e g e l e , maî a d i o g i el pe u r m i . . , regele... 

Atuniî el se s K u l i , îniepu a saluta Ka Kum ar 
şedea pe regele, şi se p l e K i Ka spre a'î siruta mina. 

— O ! n i i î odat i n'am uîtat f ig idu in ţa m e a . . . 
eana K I am Benit... şi eana iea maî frumoasi snulp-
t u n din alle luî BenBenuto 'Fe l l in i . . . madona aieasta 
este de Leonordo, tabloul a i e s t a este de Iulie Roma
nul, şi aiest sant Ioan-Baptist este de Andreas; fe
meea mea erk s i ' l n m z i luî Ontauian de Med i i i s . 
El îî addusesse mult aur pentru dînsul. 

,Si arunuind Andreas oniî pe masa unde s tr i lui ik 
aurul un minut maî nainte, nu'l maî B I Z U ; atunii el 
se uî t i în pregiurul s i u K i u t m d şi Kiemind pe Lu-
Kreţia: memoria îî renine, K i a u n tare, dar niminî nu'l 
respunde; atuniî ese iute din atelierul s i u , p r e i m b l i 
toate Kammerele strigind uenietat LuKreţia! Lunre-
ţ i a ! - . Kammerile sunt deşarte, o t inere sp i îmîn t i -
toare îl înmingiuri; aleargi la poarta naseî salle, ea 
este înnuia t i . . . Se îutoarie în nammera femeii salle, 
şi desnoppere în si l tarele desnise urmele unei fuge 
p re i ip i t a te . . . In aiel laş moment Andreas îşî Bede 
nipul intr'o og l ind i de Vene ţ ia , Kumpirat i KU aur 
dela regele Frani ie î , şi se trage înapoî spiimîntat 
t n g i n d KU m i n a pe figun'i Ka s i şteargi petele Bi
neţe i e se întipirisseri pe dînsa; dar îndeşert, ure-
Kile îi u r l i , Kapul îî e plin de d u r e r i , miruntaiele 
luî a r d . . . 

— A h ! l iuma! l iuma! s t r ig i -e l atuniî KU un glas 
reguşit; ş i , fugind a fa r i pe snir î Kade l i n g i u ş i , 
itiemind ajjutor şi strigind tarişî Lunreţ ia! . . . Lu
me na ! . . . 

JNoaptea neni s i ' î nurme durerile; dar el se hotir î 
la toate, disperaţia luî se f in i i maî l in iş t i ţ i ; nu maî 
snoase de Ki t numai nişte gemmete surde i e i le smul
gea sufferinţele s a l l e . . . In s f i rs i t , la zio, se t i r î 
in atelierul s i u , ş i , K U mina ' î t remunndi , in i u r n i 
de a însemna pe. uri Karton partretul M ă r i e i . . . 

, — Te-am aşteptat mult timp, Andreas, zisse uti 
glas la spatele luî. 

Andreas se întoarse şi dette un ţipit g r o z a e , Mă
ria de Presle erk l îngi dînsul. El fu în puntul de a 
K i d e k în braţele eî, dar grozaBa idee a liumeî î l opri... 

— AI Benit, z i s s e - e l . . . A h ! îţ mul ţumesn! Iţi 
m u l ţ u m e s K . . . , angele din i e r , BOÎU muri liniştit şi 
feri i i t , K I te-am reBizut. . . dar dute d'aii, du-te, K I I Î 
n u l Kare m i omoan e grozaB; el nu respeKti pe ni
minî , toat i lumea f u g e . . . Vez î , toţî m'au l i s a t şi 
mau înKis în Kasa m e a . . . Du-te . . . du-te. . . nu înt ir -
zik, mai pe urmi poate K I nu BOÎU maî aBea puterea 
s i te las ST> p i e i i . . . D a i e f a i î - t u ? . . . Oh! nu te 
appropiek de m i n e . . . au Bei s i m o r i ? . . . 

Măria se arunnasse în braţele luî Andreas, ea îşî 
l ipea fruntea pe buzele usKate alle l iumatuluî . 

— D a n , s i m o r . . . s i m o r . . . l îngi tine.. . KU 
tine. . . tot-o-dati nu tine.. . 

— A h ! K I I Î nu poiiu siBÎrşi tabloul aiesta, 'l-aş 
fi trimis rege lu i ; m'ar iertk poate, zisse Andreas. 

— Eu iţi adduieam iertarea lui, zisse Măria în-
letişor. 

— Fit-bine KtiBÎntat, nobilul rege, şi aKum s i ne 
rugim zi.-se Andreas. 

Ammdoî se pusseri în genuKÎe şi se r u g a r i Ka 
s i le triin ţ i Dumnezeu o moarte maî g r a b n i u i . 

Adoa-zi, îî g i s i r i întinşi unul l i n g i altul pe les
pezi le atelierului. Dumnezeu le auzisse r u g n i u n e » . 

( d e l a G E O H C i E S J i X E T l . ) 

î N Iţi I I N I I _ R I. 

U n P r o f e s o r de l i m b a I t a l i a n i 

ş i G e r m a n i . 

Anmd trebuinţ i Bre o famillie de înBiţitor sau 
pedagog nare s i nunoasKi l imba Italiani şi Germani 
în toati întindere», Kum şi pr i i ipe de limba Franţezb, 
KU bune purtiri , intr'o BÎrsti m a t u r i , Kare 'şl-a fb
Kut înaiţiturile în mai multe rainure de ştiiţe; poate 
a se adresa la aieasti RedaKţie Kare îl Ba reKomanda 
un asemenea î n B i ţ i t o r KU toate Kalitiţi le KUBenite unui 
eduKitor de Kopii. 

T e a t r u d i n B u n u r e ş t î . 

D . Kasaler B . B O S I Î O ca înf i ţoşa Vineri Ia 27 
SeptdniBrie 1846, i ea d i n u r m i a sa reprezentaţie 
artistiKi de M a g i a E g i p t e a n i ita BeKie în d u o i 
despirţirî. Bileturile de intrare se Bor g i s i de Joî 
ia 26 SeptemBrie în KOIO , Ia Kasa teatrului în i ea şu
rile obiiiuuite. Inşti lnţiri mal K U amiauutui se por 
da prin deosebite aiişurî. 

_ _ _ _ _ _ ' 




